
1. Shut off water supply line to toilet. Flush 
toilet and remove all water from the bowl 
and tank.  Use a sponge to absorb the water.

2.  Disconnect the water supply from the tank.

3. Remove tank from bowl, use screw driver 
and adjustable wrench or socket wrench.  
Loosen toilet bowl flange nuts under caps.

4. Remove old bowl by carefully sliding it away 
from the wall. 

Install New Toilet
Make sure the closet flanged installed in the wall 
is 4” above the floor.  Assure the flange bolts 
are installed correct, they should be parallel 
perpendicular and 6” apart.   

Install a neoprene seal or wax ring around the 
bowl flange, (horn). Slide the bowl toward the 
closet flange so the bolts project through the bowl 
mounting holes.

Install the washers with, “This Side Up” toward you 
and thread on nuts. Tighten the nuts alternating 
from side to side.

DO NOT OVER TIGHTEN. VITREOUS CHINA 
EASILY CRACKS.

Floor mounted, back outlet bowls must be fastened 
to the floor with Lag Screws (not supplied).

Slip the plastic washer, marked side up, onto the 
lag screw and screw into pre drilled pilot holes.

Install the washers, nuts, caps on the flange bolts 
snug.  Be careful not to over tighten.

Install the tank-to-bowl-gasket, tank bolts with 
washer if it is not already installed, and place tank 
on bowl.

Snug and level the tank nuts using a socket 
wrench and holding the truss head screw firmly 
inside the tank with a screwdriver.

Connect the water supply to the ballcock. Only 
hand tighten the supply line.  DO NOT USE 

CHANNEL LOCKS. Turn on water, flush and 
check for leaks. Follow PROFLO tank installation 
instructions, (included), for proper adjustments 
and connections.

Care & Maintenance
When installing this fixture please flush the 
water supply line thoroughly before attach-
ing it to the tank. Refer to the Owner’s Op-
eration and Installation Guide for additional 
installation instructions.

Do not use abrasive powered or liquid clean-
ers which can damage the product surface.

Caution
Product is Fragile. To avoid Breakage and 
possible injury handle with care!

Warranty
WHAT IS COVERED?
Ferguson Enterprises, Inc. “Ferguson” or the “Company” 
warrants its products to be free from defects in material 
and workmanship under normal use and service FOR 
A PERIOD OF ONE (1) YEAR FROM THE DATE OF 
INSTALLATION.

WHAT IS NOT COVERED?
The warranty set forth in paragraph 1 does not cover 
installation or any other labor charges and does not apply 
to products which have been damaged as a result of any 
accident, abuse, improper installation or maintenance, 
or modification of original plumbing product. The 
warranty of such products is limited to the warranty 

extended to Ferguson by the product manufacturer. 
Finally, FERGUSON SHALL NOT BE RESPONSIBLE 
OR LIABLE FOR ANY FAILURE OR DAMAGE TO THIS 
PRODUCT OR ANY COMPONENT THEREOF CAUSED BY 
THE USE OF ABRASIVE CLEANERS.

HOW TO OBTAIN WARRANTY SERVICE
US Customers:
The purchaser should contact their local Ferguson 
location, installing contractor or builder from whom the 
product was purchased. To find you nearest Ferguson 
location please visit www.ferguson.com and enter in 
your address into the Find a Location field. 
Canadian Customers:
The purchaser should contact their local Wolseley 
Canada location, installing contractor or builder from 
whom the product was purchased. To find your nearest 
Wolseley Canada location please visit www.wolseleyinc.
ca, then click on Find a Location and enter your address 
into the location field. 
PROFLO is a registered trademark of Ferguson 
Enterprises, Inc.
LIMITATIONS OF IMPLIED WARRANTY AND 
DISCLAIMER OF CONSEQUENTIAL OR INCIDENTAL 
DAMAGES FERGUSON DISCLAIMS ANY LIABILITY 
FOR CONSEQUENTIAL OR INCIDENTAL DAMAGES AND 
DISCLAIMS ALL EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES, 
INCLUDING THOSE OF MERCHANTABILITY AND 
FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE, AS SET 
FORTH ABOVE. IMPLIED WARRANTIES OF THE 
PRODUCTS AND PRODUCT COMPONENTS SET 
FORTH IN PARAGRAPH 1 ABOVE ARE LIMITED TO 
THE DURATIONS OF THE RESPECTIVE WARRANTY. 
Some states do not allow the exclusion or limitation 
of incidental or consequential damages or limitations 
on how long an implied warranty lasts, so the above 
limitations may not apply to you. This warranty gives 
you specific legal rights and you may also have other 
rights, which vary from state to state.
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Tools and Materials
• Screwdriver • Wrench
• Tape Measure • Level
• Drill  • Flange
• Wax Seal • Marker
• Plugs  • Screw Fixation
• Flexible  • Adapter

Installation Instructions

HET FMBO BOWL
With Pressure Assist
PF1605PA



1. Fermer la conduite d’alimentation en eau de la 
toilette. Tirer la chasse d’eau et enlever toute 
l’eau de la cuvette et du réservoir. Utiliser une 
éponge pour absorber l’eau.

2. Débrancher l’alimentation en eau du réservoir.

3. Enlever le réservoir de la cuvette, utiliser un 
tournevis et une clé ajustable ou une clé à 
douille. Desserrer les écrous de la bride de la 
cuvette de la toilette sous les capuchons. 

4. Enlever la vieille cuvette en la glissant 
soigneusement à l’écart du mur.

Installer la nouvelle toilette
S’assurer que la toilette à bride installée dans 
le mur se trouve à 4 po au-dessus du plancher. 
S’assurer que les boulons de la bride sont installés 
correctement, ils devraient être perpendiculaires 
et à 6 po les uns des autres.

Installer un dispositif d’étanchéité à base de 
néoprène sur la rondelle de cire autour de la bride 
de la cuvette (garde). Glisser la cuvette vers la 
bride de la toilette de façon à ce que les boulons 
fassent saillie à travers les trous de montage de 
la cuvette.

Installer les rondelles avec « This Side Up » vers 
vous et visser sur les écrous. Serrer les écrous en 
alternant d’un côté puis de l’autre. 

NE PAS TROP SERRER. LA PORCELAINE 
VITRIFIÉE SE FISSURE FACILEMENT.

Les cuvettes à sortie arrière montées au plancher 
doivent être attachées au plancher à l’aide de 
tirefonds (non fournis).

Glisser la rondelle de plastique, le côté portant 
une marque vers le haut, dans le tirefond et visser 
dans les avant-trous pilotes.

Bien installer les rondelles, les écrous et les 
capuchons sur les boulons de la bride. S’assurer 
de ne pas trop serrer.

Installer le joint entre le réservoir et la cuvette 
avec la rondelle si elle n’est pas déjà installée puis 

placer le réservoir sur la cuvette.

Bien enfoncer et niveler les écrous du réservoir en 
utilisant une clé à douille et en maintenant la vis à 
tête goutte de suif fermement en place à l’intérieur 
du réservoir avec un tournevis. 

Connecter l’alimentation en eau au robinet à flotteur. 
Serrer la conduite d’eau seulement à la main. 
NE PAS UTILISER DE PINCES MULTIPRISES. 
Ouvrir l’eau, tirer la chasse et vérifier la présence 
de fuites. Suivre les instructions d’installation 
ProFlo (incluses) pour des ajustements et des 
connexions appropriés.

Entretien et Maintenance:
Lors de l’installation de cet équipement, veuillez tirer 
à fond la chasse de la conduite d’alimentation en eau 
avant de l’attacher au réservoir. Se reporter au manuel de 
l’utilisateur et au guide d’instructions pour des instructions 
d’installation additionnelles.

Attention:
Ne pas utiliser de poudre abrasive ou de nettoyeurs 
liquides qui pourraient endommager la surface du produit. 

Mise en garde:
Ce produit est fragile. Afin d’éviter tout bris et toute bles-
sure possibles, manipuler avec soin!

Garantie
ÉLÉMENTS COUVERTS PAR LA GARANTIE
Ferguson Enterprises, Inc. (« Ferguson » ou «l’entreprise 
») garantit ses produits contre les défauts de maté-
riaux et les vices de fabrication dans des conditions 
d’utilisation et d’entretien normales POUR UNE DURÉE 

D’UN (1) AN À PARTIR DE LA DATE D’INSTALLATION.

ÉLÉMENTS NON COUVERTS PAR LA GARANTIE
La garantie exposée au paragraphe 1 ne couvre pas les 
frais d’installation ou de main d’oeuvre et ne s’applique 
pas aux produits endommagés à la suite d’un accident, 
d’une utilisation abusive, d’une installation ou d’un 
entretien inapproprié ou d’une modification du produit de 
plomberie original. La garantie de ce produit se limite à 
la garantie offerte à Ferguson par le fabricant du produit. 
Enfin, FERGUSON NE PEUT ÊTRE TENU RESPONSABLE 
DES BRIS OU DES DOMMAGES DE CE PRODUIT OU 
DE TOUTES PIÈCES DE CE PRODUIT CAUSÉS PAR 
L’UTILISATION DE NETTOYANTS ABRASIFS.

COMMENT OBTENIR LE SERVICE AU TITRE  
DE LA GARANTIE
Clients des É.-U.: L’acheteur/acheteuse devrait contacter 
le distributeur Ferguson, l’entrepreneur ou l’installateur le 
plus proche chez qui le produit a été acheté. Pour trouver 
le distributeur Ferguson le plus proche, veuillez visiter le 
www.ferguson. com et entrer votre adresse dans le champ 
Trouver Une Adresse.
Clients du Canada:
L’acheteur/acheteuse devrait contacter le distributeur
Wolseley Canada, l’entrepreneur ou l’installateur le plus 
proche chez qui le produit a été acheté. Pour trouver votre 
distributeur Wolseley Canada le plus proche, veuillez 
visiter www.wolseleyinc.ca, puis cliquer sur Trouver 
Une Adresse et introduire votre adresse dans le champ 
d’adresse.
PROFLO est une marque déposée de Ferguson
Enterprises, Inc. RESTRICTIONS DE LA GARANTIE
IMPLICITE ET EXONÉRATION DE RESPONSABILITÉ
QUANT AUX DOMMAGES INDIRECTS OU ACCESSOIRES 
FERGUSON DÉCLINE TOUTE RESPONSABILITÉ POUR 
LES DOMMAGES INDIRECTS OU ACCESSOIRES ET 
ANNULE TOUTE GARANTIE EXPRESSE OU IMPLICITE, Y 
COMPRIS TOUTE GARANTIE DE QUALITÉ MARCHANDE 
OU D’ADAPTATION À UN USAGE PARTICULIER, TEL
QU’ÉNONCÉ PRÉCÉDEMMENT. LES GARANTIES
IMPLICITES POUR LE PRODUIT ET LES PIÈCES DU
PRODUIT ÉNONCÉES PRÉCÉDEMMENT DANS LE
PARAGRAPHE 1 SE LIMITENT À LA DURÉE DE VIE DE LA 
PRÉSENTE GARANTIE. Certains États ne permettent pas 
les clauses sur l’exclusion ou la restriction des dommages 
indirects ou accessoires ou des restrictions concernant la 
durée d’une garantie implicite. Par conséquent, les restric-
tions susmentionnées peuvent ne pas s’appliquer. Cette 
garantie vous confère certains droits reconnus par la loi 
et il est possible que vous ayez d’autres droits qui varient 
d’un État à l’autre.
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Outils et matériel
• Tournevis • clé
• Ruban à mesurer • Niveau
• Perceuse • Flasque
• Dispositif d’étanchéité en cire  • marqueur
• Bouchons  •  vis
• Flexible • Adaptateur

Instructions d’installation

CUVETTE HET FMBO 
à pression 
PF1605PA

Bord de Terrini 
Monter Surface

Cire Mettant
l’anneau

Boudin



1. Corte el suministro de agua de la tubería 
al inodoro. Evacúe el inodoro y quite toda 
el agua de la taza y del tanque. Use una 
esponja para absorber el agua.

2.  Desconecte el suministro de agua del 
tanque.

3. Quite el tanque de la taza, utilice un 
destornillador y una llave mecánica ajustable 
o una llave de copa.  Afloje las tuercas de 
reborde bajo los tapones.

4. Quite la taza vieja, deslizándola 
cuidadosamente alejándola de la pared.

Instale el nuevo inodoro
Asegúrese que la brida del inodoro instalada en 
la pared esté a 4” sobre el piso. Asegúrese de 
que los tornillos de la brida estén correctamente 
instalados, deben estar paralelos, perpendiculares 
y a 6” de distancia.   

Instale un sello de neopreno en el anillo de 
cera alrededor de la brida de la taza, (cañería 
de desagüe).  Deslice la taza hacia la brida del 
inodoro, de manera que los tornillos sobresalgan 
a través de los orificios de montaje de la taza.

Instale las arandelas con la leyenda “Este lado 
hacia arriba” hacia usted y enrosque las tuercas. 
Apriete las tuercas alternando de lado a lado.

NO AJUSTE EN EXCESO. LA PORCELANA VÍTREA 
SE RESQUEBRAJA FÁCILMENTE.

Las tazas de descarga posterior montadas al piso 
se deben ajustar al piso con tornillos tirafondos 
(no se suministran).

Deslice la arandela plástica, con el lado marcado 
hacia arriba, sobre el tornillo tirafondos dentro de 
los orificios pilotos pre-perforados.  

Instale las arandelas, las tuercas, los tapones 
sobre los tornillos de brida apretados.  Tenga 
cuidado de no ajustarlos en exceso.

Instale el empaque del tanque a la taza, los 
tornillos del tanque con arandela, si no están ya 

instalados y coloque el tanque sobre la taza.

Usando una llave de copa, ajuste y nivele las 
tuercas del tanque y sostenga firmemente el 
tornillo de cabeza dentro del tanque con un 
destornillador.

Conecte el suministro de agua al flotador. Apriete 
manualmente solo el tubo de suministro. NO 
UTILICE PINZAS DE PLOMERO. Conecte el agua, 
evacúela y compruebe si hay fugas. Siga las 
instrucciones de instalación del tanque ProFlo, 
(incluidas) para realizar ajustes y conexiones 
apropiadas.

Cuidado y mantenimiento
Cuando instale este aditamento, descargue la tubería 
de suministro de agua por completo, antes de 
adosarla al tanque.

Consulte la Guía de Funcionamiento e Instalación 
del Propietario, para instrucciones de instalación 
adicionales.

No utilice limpiadores en polvo o líquidos abrasivos, 
ya que pueden dañar la superficie del producto.

Precaución
El producto es frágil. ¡Manéjelo con cuidado para 
evitar roturas y posibles lesiones!

Garantía
¿QUÉ CUBRE LA GARANTÍA?
Ferguson Enterprises, Inc. (“Ferguson” o “la compañía”)
garantiza que sus productos están libres de defectos de
materiales y mano de obra, en condiciones normales de
uso y mantenimiento, DURANTE UN PERÍODO DE UN (1) 
AÑO A PARTIR DE LA FECHA DE LA INSTALACIÓN DEL 

PRODUCTO.

¿QUÉ EXCLUYE LA GARANTÍA?
La garantía estipulada en el párrafo 1 no cubre la instalación 
ni cualquier otro gasto de mano de obra y no es válida 
para productos que hayan resultado dañados debido a 
accidente, abuso, instalación o mantenimiento inadecuados 
o la modificación de los productos originales de plomería. 
La garantía de tales productos está limitada a la garantía 
que haya otorgado el fabricante del producto a Ferguson. 
Por último, FERGUSON NO SE HACE RESPONSABLE DE 
NINGUNA FALLA O DAÑO AL PRODUCTO O A CUALQUIERA 
DE LOS COMPONENTES DEBIDO AL USO DE LIMPIADORES 
ABRASIVOS.

CÓMO OBTENER SERVICIO DE GARANTÍA
Clientes de los Estados Unidos: El comprador debe 
comunicarse con la tienda Ferguson de su localidad, el 
contratista de la instalación o la empresa constructora a la que 
se le compró el producto. Para buscar a tienda Ferguson más 
cercana visite www.ferguson.com e ingrese su dirección en el 
campo Find a Location. Clientes de Canadá: El comprador debe 
comunicarse con la tienda Wolseley Canada de su localidad, 
el contratista de la instalación o la empresa constructora a la 
que se le compró el producto. Para buscar la tienda Wolseley 
Canada más cercana visite www.wolseleyinc.ca y haga clic en 
Find a Location e ingrese su dirección en el campo location. 
PROFLO es una marca comercial registrada de Ferguson
Enterprises, Inc. LÍMITACIONES DE LA GARANTÍA 
IMPLÍCITA Y EXENCIÓN DE RESPONSABILIDAD DE DAÑOS 
CONSECUENCIALES O INCIDENTALES FERGUSON ESTÁ 
EXENTA DE CUALQUIER RESPONSABILIDAD POR DAÑOS 
CONSECUENCIALES O INCIDENTALES, ASÍ COMO DE 
CUALQUIER GARANTÍA EXPRESA O IMPLÍCITA, INCLUIDAS 
AQUELLAS RELACIONADAS CON LA COMERCIALIZACIÓN E 
IDONEIDAD DEL PRODUCTO PARA UN FIN DETERMINADO, 
COMO SE ESTIPULA EN LOS PÁRRAFOS PREVIOS. 
LAS GARANTÍAS IMPLÍCITAS DE LOS PRODUCTOS Y 
COMPONENTES DEL PRODUCTO ESTIPULADAS EN EL 
PÁRRAFO 1 ANTERIOR SE LIMITAN A LA DURACIÓN DE 
LA GARANTÍA CORRESPONDIENTE. Algunos estados no 
permiten la exclusión o limitación de daños incidentales o 
derivados, o bien de limitaciones sobre la duración de una 
garantía implícita. Por tanto, puede que las limitaciones 
previamente descritas no sean válidas en tal caso. Esta
garantía otorga al comprador del producto derechos legales 
específicos y es posible que dicho comprador tenga otros.
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Herramientas y Materiales
• Destornillador • Llave mecánica 
• Cinta métrica • Nivel
• Taladro  • Brida
• Sello de Cera • Marcador
• Tapones  • Fijación de tornillo
• Flexible  • Adaptador

Instrucciones de instalación

TAZA HET FMBO
con presión del asistente
PF1605PA

Borde de Tazón que 
Monta Superficie

Cera que Pone 
Anillo

Reborde




